LED-slinga startset
> LED Lichterkette, Starterset

Extendable LED lights with starter Kit

Guirlande LED, kit complet

- Jatkettava LED-valosarja, start set

LED-lys-sat startsaet
- LED slynge startsett

Verlengbaar LED snoer inclusief startset

Wstega swietlna typu LED z zestawem podstawowym

Conjunto de luces LED, kit basico

Girlanda LED, set completo

~ Rozsiritelné LED svitidlo se startovaci sadou

= Rozsiritelné LED svetla so $tartovacou supravou
Bovitheto LED izzok induld készlettel

prevazute cu kit de pornire

> Lumini LED cu capacitate de extindere

Iupnanpa cBeToAMORHAs HapaliBaeMas

C IYCKOBBIM KOMIITIEKTOM

- Pikendatav LED-valgustikomplekt (stardikomplektiga)

Pagarinama LED lampinu virtene

ar sakuma komplektu
- IStempiamosios $viesos diody

lemputés su jungimo komplektu
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AMBER LED
with BLACK CABLE

LED-slinga startset
= LED Lichterkette, Starterset
Extendable LED lights with starter Kit
Guirlande LED, kit complet
Jatkettava LED-valosarja, start set
LED-lys-sat startsaet
LED slynge startsett
Verlengbaar LED snoer inclusief startset
Wstega swietlna typu LED z zestawem podstawowym
Conjunto de luces LED, kit basico
Girlanda LED, set completo
~ Rozsiritelné LED svitidlo se startovaci sadou
= Rozsiritelné LED svetla so Startovacou stipravou
Bovitheto LED izzok induld készlettel
>~ Lumini LED cu capacitate de extindere prevazute cu kit de pornire
-~ [upAsAHJa CBeTOAMONHAA HapalyBaeMasi C IyCKOBBIM KOMIIEKTOM
- Pikendatav LED-valgustikomplekt (stardikomplektiga)
Pagarinama LED lampinu virtene ar sakuma komplektu
- IStempiamosios $viesos diody lemputés su jungimo komplektu

www.konstsmide.se
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IP44 24V

= 50000 h

ltem No: 2396
27.5X13.5X1/CM

= Denna ljusarmatur har inbyggda
lysdiodlampor.

== This luminaire has a built in LED
light source.

== Dijese Leuchte hat eingebaute LED-Lichtquellen.

% Ce luminaire comporte une source lumineuse
a LED.

Ej utbytbar / Not replaceable /
Nicht austauschbar / Non remplagable

3 kwh/1000h
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Totallangd: 20m
Lampavstand: Im
Anslutningssladd: 10,85 m
Transformator: ~ 230V/24V, 8, 4VA
Effekt: 10x0,16W

Anslut e till elnatet da armaturen be-
finner sig i forpackningen. Ljuskallor-
nadrej utbytbara. For ytterligare infor-
mation, se instruktion i forpackningen.
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Total length: 20m
Dist. between bulbs: lm
Connection cable: 10,85 m
Transformer: 230V/24V, 8 4VA
Output: 10x0,16W

This fitting should not be connected
to the mains supply while still in the
box. Lamps are not replaceable. For
further information, please see the
instructions inside the package.
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Gesamtlinge: 20m
Lampenabstand: Im
Anschluftkabel: 10,85 m
Transformator: ~ 230V/24V, 8 4VA
Leistung: 10x0,16W

Schliessen Sie die Beleuchtung nicht
an das Stromnetz an, solange Sie in
der Verpackung liegt. Die Birnen sind
nicht austauschbar. Weitere informa-
tionen entnehmen Sie bitte den An-
weisungen in der Verpackung.
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Longueur totale: 20m
Dist. entre les lampes: Im
Cable de raccordement: 10,85 m
Transformateur: 230V/24V, 8,4VA
Puissance totale: 1,6W
Puissance: 10x0,16W

Ne pas brancher la guirlande lumineuse
lorsquelle se trouve dans lemballage.
Les lampes ne sont pas échangeables.
Pour davantage d‘informations, voir les
instructions dans lemballage.
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Totale lengte: 20m
Afst. tussen de lampen: Im
Aansluitsnoer: 10,85 m
Transformator: 230V/24V, 8,4VA
Opbrengst: 10x0,16W
Dit snoer niet aansluiten, als het zich
nog in de verpakking bevindt. Licht-
bron (lampje) is niet vervangbaar. Voor
meer informatie, zie de instructies in de
verpakking.
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Kokonaispituus: 20m
Lamppujen etiisyys: Im
Liitosjohto: 10,85 m
Muuntaja: 230V/24V, 8,4VA
Teho: 10x0,16W
Pakkauksessaan olevaa valosarjaa ei saa
kytked verkkoon. Polttimot eivat ole vaih-
dettavissa. Katso lisétietoja pakkauksesta.

Total leengde:

Afstand mellem peerer:
Tilslutningsledning:
TR -
Effekt: 10x0,16W
Tilslut ikke lyskeden til stromnettet,
mens den befinder sig i forpakningen.
Pererne er ikke udskiftelige. For yderli-
gere information se venligst instruktions-
manualen inde i kassen.

Totallengde: 20m
Lampeavstand: Im
Tilslutningsledning: 10,85 m
Trafo: 230V/24V, 8,4VA
Effekt: 10x0,16W
Skal ikke tilkobles nar den er i embal-
lasjen. Lyskilden er ikke utskiftbar. For
ytterligere informasjon se instruksjon i
emballasjen.

Dtugos¢ catkowita: 20m
Odstep miedzy lampkami: lm
Przewdd podlaczeniowy: 10,85 m
Transformator: 230V/24V, 8,4VA
Moc: 10x0,16W
Nie podlaczaj do pradu kiedy oswietle-
nie znajduje si¢ w opakowaniu. Zrédla
$wiatla (zarowki) nie s3 wymienialne.
Dodatkowe informacje zawarte s w
instruckji znajdujacej si¢ w opakowaniu.
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Longitud total: 20m
Dist. entre limparas: Im
Cable de conexion: 10,85 m
Transformador: 230V/24V, 8 AVA
Potencia: 10x0,16W
No conectar ala red eléctrica mientras se
encuentre en su embalaje. Las bombillas
no son reemplazables. Para mas informa-
cion, lea las instrucciones en el envase.
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Lunghezza totale: 20m
Dist. fra le lampadine: lm
Cavo di allacciamento: 10,85 m
Trasformatore: 230V/24V, 8,4VA
Potenza: 10x0,16W

Evitate di collegare la serpentina alle rete
elttrica prima di toglierla dalla sua con-
fezione. Lampadine non possible ricam-
biare. Per ulteriori informazioni, vedere
le istruzioni all*interno della confezione.

Transformer
Conforms

24V
to EN 61347
TDC rower 1P44
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Celkova délka: 20m
Vzdalenost mezi zarovkami: Im
Ptipojovaci kabel: 10,85 m
Transformator: 230V/24V, 8,4VA
Prikon: 10x0,16W
Neptipojujte toto svitidlo k napajent,
pokud je dosud ve svém obalu. Zdroj
svétla (lampu) nelze vyménit. Dal${ infor-
mace najdete v pokynech uvnitt balent.
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Celkova dizka: 20 m
Vzd. medzi Ziarovkami: lm
Pripéjaci kabel: 10,85 m
Transformator: 230V/24V, 8,4VA
Vystup: 10x0,16W
PrisluSenstvo nepripdjajte k zdroju elek-
trickej energie, kym sa este nachadza
v baleni. Zdroj svetla (lampa) sa ned4
vymietiat. Viac informdcii ndjdete v po-
kynoch vo vnttri balenia.

ART: 2396-800

COLOUR:
AMBER/BLACK r

318302 396300
Masis in China
Konstsmide AB, Stromgatan 7, 335 30 Gnosjd, Sweden
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Teljes hossz: 20m
[zz0k kozotti tavolsag: lm
Csatlakozokabel: 10,85 m
Transzformator: 230V/24V, 8,4VA
Teljesttmény: 10x0,16W
Ne csatlakoztassa a foglalatot csomagoldsa-
ban a hélozathoz. A limpa nem cserélhetd.
Tovabbi részletekért olvassa el az utasitdsokat
a csomagolasban.
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Lungime totala: 20m
Distanta intre becuri: Im
Cablu de connectare: 10,85 m
Transformator: 230V/24V, 8,4VA
Putere: 10x0,16W
Nu conectati suportul in stare impachetatd
la retea. Corpul de iluminare (lampa) nu este
inlocuibil. Pentru informatii suplimentare
consultati instructiunile din pachet.
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O6wmas mmHa: 20 m
Paccrosanme mMexy mammamu: Im
CoenuHuTeNbHbII Kaberb: 10,85 m
Tpancpopmarop: 230V/24V, 8,4VA
MonrHoCTb: 10x0,16W
JlaHHBI 0CBETUTENBHBLI IPUOOP He CTefyeT
TOAIK/TI0YATh K CETH 3MEKTPONUTAHNUS 10
M3BJIEYEHNS ero u3 KopoOkm. VcTouHmK
cBera (7TamIa) He ABNAETCA CMeHHBIM. [Iyis
nonydeHns 607ee nofpo6HOIt HHGOpMALHK
CM. MHCTPYKL{MY BHYTPHU YIIAKOBKIL.
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Kogupikkus: 20m
Elektrilampide vaheline kaugus: Im
Uhenduskaabel: 10,85m
Trafo: 230V/24V, 8,4VA
Viljund: 10x0,16W
Eemaldage toode pakendist enne selle ithen-
damist vooluvorku. Elektrilambid ei ole va-
hetatavad. Tdiendava teabe saamiseks lugege
pakendis olevat kasutusjuhendit.

Kopéjais garums: 20m
Attalums starp lampinam: Im
Pieslégkabelis: 10,85 m
Transformators: 230V/24V, 8,4VA
Jauda: 10x0,16W
So apgaismes ierici nedrikst savienot ar
elektrotiklu, kamér ta ir kasté. Lampinas nav
nomainamas. Lai sanemtu plasaku informa-
ciju, ladzu, skatiet instrukcijas iepakojuma.
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Bendras ilgis: 20m
Atstumas tarp lempuciy: Im
Jungiamasis kabelis: 10,85 m
Transformatorius: 230V/24V, 8,4VA
Galia: 10x0,16W
Sio gaminio negalima jungti i elektros tinkla
neisémus i§ dézutés. Lemputés yra nekeicia-
mos. Dél i$samesnés informacijos skaitykite
pakuotéje pateikta instrukcija.
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